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Cuestión de Chipre: informe del Secretario General
(continuación)

l. Sr. FERM (Suecia) (illterpr('(lIcidJl del iJl¡.:lés): La
cuestión de Chipre ha figurado en el programa de la
Asamblea durante varios años. Siguen sin resolverse
problemas fundamentales. tanto de carácter político
comu humanitario. y se ha progresado muy poco en el
empeño por hallar una solución duradera. Esto es
motivo de grave preocupación para el Gobierno de
Suecia.

.., Los prin.:ipios que deben regir una solución son
evidente.,. Han sido detallados por la Asamblea Gene
ral. especialmente en su resolución 3212 (XXIX) de
1: de noviembre de 1974. Esos principios incluyen el
respeto por la soberanía. la independencia y la integri
dad territorial de Chipre y por su derecho a la no
alineación. Dehe haber un retiro de todas las tropas
extranjeras y debe ponerse tin a toda injerencia en sus
asuntos.

3. La experiencia de las conversaciones intercomu
nale ... ha demostrado que el Secretario General y su
Representante Especial desempeñan un papel indis
pensable en la continuación de esas conversaciones.
en la identificación de los posibles medios para avan
zar ~ en la promoción incansable de la avenencia y la
transacción entre las partes. No es por falta de asisten
cia imaginativa y hábil del Secretario General que hasta
el presente las parte" no hayan efectuado un progreso
importante en su ... con\crsaciones. Tenemos la sincera
esperanza de que el renovado esfuerzo prometidl) por el
Se\.Tctario General en su informe lA 1371805 y Co,.r./]
darú un nuevo impulso al proceso de negociación y
permitirá superar la ... u"picacia mutua que constituye un
ohstúculo tan pertinaz en el sendero de la transacción.
El Gl)bierno ... ueco cxpresa su pleno apoyo a esos
e... fuerlo .... Las negociacione" directas entre las dos
comunidmle" ...on la cla\ e para cualquier progreso
importante en favor de un arreglo definitivo del
problema de Chipre.

4. Hace 19 años 'ie c"tableció la UNFICYP. En el
cur...o de todo" e...o ... arlO'" Suecia contrihuyó con tropa'i.
Las prórroga ......ucesivas del manJato de la Fuerza han
tenido comll fin dar tiempo a las partes para que
encuentren una olución constructiva de su conflicto.
Sin emhargo. la activiuades de las Naciones Unidas
para el mantenimiento de la paz no dehenan servir
Cl)mO pretexto para la pa"ividad en la búsqueda de un
arreglo.
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5. En cuanto al financiamiento de esta operación de
mantenimiento de la paz. el costo debe ser compartido
más equitativamente por los E~tados Miembros de
las Naciones Unidas. muchos de los cuales han expre
sado elocuentemente su preocupación ante el
problema de Chipre en este debate. Quisiera. también.
instar a las dos comunidades de Chipre a asumir una
parte justa de los costos de los servicios económicos y
humanitarios que ahora son suministrados gratuita
mente por la UNFICYP.

6. El Gobierno de mi país continúa preocupado ante
el hecho de que los problemas humanitarios. especial
mente Jos relacionados con las personas desaparecidas
en Chipre. continúan sin resolverse. Mientras trabajan
para lograr una solución justa y duradera del conflicto
fundamental. las partes pueden y deben adoptar
medidas inmediatas para aliviar los sufrimientos de
miles de chipriotas. Permítase me terminar exhortando
a las partes a cooperar en un espíritu humanitario. bajo
los auspicios de la Cruz Roja. a fin de encarar el pro
blema de las personas desaparecidas y otras urgentes
preocupaciones del pueblo de Chipre.

7. Sr. WAH UGE (Kenya) (illterpr('(lld(íll del illglh):
Señor Presidente. deseo aprovechar esta oportunidad
para expresar. una vez más. en nombre del Gobierno de
mi país. nuestras sinceras congratulaciones por presi
dir esta reanudación del período de s\;.~iones de la
Asamblea General. Mi delegación se siente complacida
por la forma impecable en que ha conducido los asun
tos del trigésimo séptimo período de sesiones de la
Asamblea General.

8. La cuestión de Chipre ha sido considerada por la
comunidad internacional desde hace mucho tiempo y.
sin embargo. desde los graves acontecimientos de 1974
no se ha encontrado ninguna solución a e'ite importante
problema. La prolongación de la crisis de Chipre. como
todos sahemos. plantea una grave amenaza a la paz y
la seguridad internacionales.

9. La causa fundamental de la cri'iis de Chipre es
la parcial ocupación militar de ese país por una Poten
cia extranjera. No puede haher ningún arreglo genuino
entre las comunidades chipriotas mientras el país conti
núe ocupado militarmente. Mi delegación quisiera rea
firmar nuestra firme creencia en el principio de la inad
misibil ¡dad de la ocupación y adquisición de territorios
mediante el uso de la fuerza. Mi delegación. tiel al
espíritu de los países no alineados. reitera su plenl)
apoyo a la soberanía. independencia e integridad terri
torial de la República de Chipre.

10. En sus esfuerzos para solucionar el problema de
Chipre. las Naciones enidas adoptaron unúnime
mente la resolución 3212 (XXIXl. que fue convalidada
luego por el Consejo de Seglll idau en su resolucion 365
(\974). Esas resoludones. junto con las que siguieron
de la Asamblea ~ el Consejll. continüan constitu~endo
una hase "ól ida para la ...olución del pn.)hlema de Chi-
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pre. Creemos que en el interés de todos los chi~riotas

y la comunidad mundial esas resoluciones deben ser
llevadas a la práctica en forma efectiva y sin demora.

11. Exhortamos al pueblo de Chipre, con el cual tene
mos relaciones cordiales, a dejar de lado sus intereses
comunales y sectoriales, en beneficio de toda Chipre.
Lo alentamos a que continúe con sus conversaciones
intercomunales y a que se dé cuenta de que Chipre
pertenece a todas las comunidades chipriotas.

12. A la vez que mi delegación alienta estas conver
saciones intercomunales entre los mismos chipriotas,
hacemos un llamamiento a todas las fuerzas extranje
ras para que cesen de injerirse en los asuntos internos
de Chipre. Opinamos que las conversaciones comu
nales no podrán ser fructíferas mientras Chipre con
tinúe militarmente ocupado. Por lo tanto, pedimos el
retiro inmediato de todas las fuerzas de ocupación
extranjera. como parte esencial para una rápida y
mutuamente aceptable solución del largo y espinoso
problema de Chipre.

13. Sr. RÁCZ (Hungría) (interpretación del inglés):
Han pasado casi cuatro años desde que la Asamblea
General discutió la cuestión de Chipre y adoptó la reso
lución 34/30. la que. entre otras cosas, pedía la reanu
dación urgente. de una manera significativa, debida
mente orientada y constructiva, Je las negociaciones.
bajo los auspicios del Secretario General, entre las dos
comunidades de Chipre. No fue la primera vez que
experimentamos una cierta medida de optimismo
cuando en agosto de 1980 nos enteramos de que se
había logrado un acuerdo entre las dos partes a fin de
reanudar el proceso de la negociación. En realidad,
compartimos plenamente la esperanza del Secretario
General. expresada en su informe al trigésimo quinto
período de sesiones de la Asamblea General J. en el
sentido de que este acontecimiento podría abrir el
camino hacia un arreglo político justo y duradero del
problema de Chipre.

14. Ahora. todos sabemos que las conversaciones
intercomunales no han conducido hasta el momento a
una solución de las muchas cuestiones involucradas.
La situación en Chipre. con todas sus implicaciones
para la paz y la seguridad en el Mediterráneo oriental y
aún más allá de esa región. ha continuado sin solución
por casi una década y las resoluciones pertinentes de
las Naciones Unidas todavía no han sido puestas en
práctica. El enfoque de la delegación de Hungría en el
actual debate se basa en el sincero deseo de que nues
tra discusión contribuya a la reactivación y aceleración
de negociaciones sustantivas entre las dos comuni
dades. Por consiguiente, consideramos que la Asam
blea General. que representa a la comunidad inter
nacional. debería actuar de forma constructiva y
razonable para promover la conciliación de las partes
directamente interesadas. Dentro de este espíritu.
queremos ofrecer nuestras observaciones sobre la
cuestión de Chipre en esta reanudación del período de
sesiones de la Asamblea.

15. El Gobierno de la República Popular Húngara
atribuye gran importancia a la búsqueda de una solu
ción pacífica. viable y duradera para el problema de
Chipre. La solución debe basarse en el pleno respeto
a la independencia. la soberanía, la integridad territo
rial. la unidad y la condición de país no alineado de la
República de Chipre. de conformidad con la Carta y las
resoluciones pertinentes de las Naciones Unidas.

16. Uno de los acontecimientos más recientes en el
panorama internacional en apoyo de la República de
Chipre está positivamente reflejado en la parte perti
nente de la Declaración Política de la Séptima Confe
rencia de Jefes de Estado o de Gobierno de los Países
no Alineador. celebrada en Nueva Delhi del 7 al 12 de
marzo de 19832 • La delegación húngara acoge con bene
plácito esa Declaración. La República de Chipre. como
uno de los miembros fundadores del Movimiento de los
Países no Alineados. siempre ha recibido el firme apoyo
del pueblo y el Gobierno húngaros y en más de una oca
sión hemos opinado que Chipre necesita y merece
plenamente la ayuda y el respaldo del Movimiento de
los Países no Alineados.

17. Nos percatamos también de que debe ponerse fin
a la intervención extranjera. y de que se deben retirar
de la isla todas las tropas extranjeras y todo el perso
nal militar. así como cualquier otro tipo de presencia
militar. a fin de facilitar la solución del problema de
Chipre. En este sentido. acogemos con agrado y apo
yamos la propuesta del Presidente Spyros Kyprianou
durante el décimo período extraordinario de sesiones
de la Asamblea General [2a. sesión. párr. 145] para el
logro de una completa desmilitarización del país. Tal
medida no sólo redundaría en beneficio del pueblo
chipriota, sino que promovería también la causa de la
paz y la estabilidad en toda la región.

18. El Gobierno de la República Popular Húngara
siempre se ha opuesto a la imposición de una solución
al sufrido pueblo de Chipre. Los chipriotas. cuya
extensa tragedia ha sido el resultado de actos ilegítimos
de fuerzas extranjeras. merecen nuestra más firme soli
daridad y nuestro apoyo. Seguimos estimando que el
foro de las conversaciones intercomunales es el marco
más apropiado para abordar y resolver los problemas
de fondo.

19. En consecuencia, mi delegación desea señalar que
está de acuerdo con la opinión expresada en este debate
por muchos de los representantes que me han prece
dido en el uso de la palabra en el sentido de que la
solución de la cuestión de Chipre debe basarse en las
resoluciones en las Naciones Unidas. así como en los
Lineamientos Makarios-Denkta~del 12 de febrero de
1977.1 y en el acuerdo de 10 puntos concertado el 19 de
mayo de 19794 entre el Presidente de la República de
Chipre y el líder de la comunidad turcochipriota. En
nuestra ponderada opinión. tal solución debe. por una
parte. evitar categóricamente la división de la isla. y.
por otra, tener en cuenta los derechos e intereses legí
timos de ambas comunidades. la grecochipriota y la
turcochipriota por igual. Cualquier acuerdo viable tam
bién debe ofrecer garantías a los derechos humanos de
todo los ciudadanos chipriotas. Acciones unilaterales
en la dirección contraria como. por ejemplo. los esfuer
zos por cambiar la estructura demográfica del país. o la
creciente presencia militar en la isla. son perjudiciales
para el proc~so de negociación y para su éxito.

20. Estamos firmemente convencidos de que a ambas
comunidades les incumbe resolver el futuro del país
sin ninguna injerencia exterior. Su líderes tienen la
responsabilidad especial ante sus propios pueblos de
lograr cuanto ante~ una solución justa y permanente de
los problemas pendientes. El presente debate debiera
facilitar el logro de resultados tangibles y. espero. de un
acuerdo global en las conversaciones intercomunales.
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21. La situación en Chipre es un problema de magni
tud internacional cuya continuación no sólo amenaza
y pone en peligro la paz y la seguridad en el Medite
rráneo oriental, sino también en Europa; además, la
crisis también tiene sus consecuencias en las perspecti
vas de paz y seguridad internacionales en general. En
realidad. fuerzas ajenas a la región han utilizado y
siguen utilizando esta trágica situación para satisfacer
sus propios fines egoístas a fin de injerirse e inmiscuirse
en el Mediterráneo oriental.

22. La delegación de Hungría reitera su pleno apoyo
a la República de Chipre y pide que se respete escrupu
losamente su independencia, soberanía, integridad
territorial y condición de país no alineado. Nos suma
mos a aquellos que han instado a que continúen sin más
demora las conversaciones intercomunales en forma
significativa, pragmática y constructiva. Es indispensa
ble la estricta y consecuente aplicación de las reso!u
ciones pertinentes de las Naciones Unida!l si queremos
tener éxito en nuestro empeño. También debemos tener
presente la idea de celebrar una conferencia inter
nacional sobre Chipre. En este esfuerzo la continua
ción de los buenos oficios del Secretario General es
ciertamente fundamental. Queremos expresarle nues
tra plena confianza en el cumplimiento de su dificil y
responsable misión.

23. En base a lo antes dicho. mi delegación brinda su
pleno apoyo al proyecto de resolución A/37/L.63.
presentado por los países no alineados. ya que consti
tuye una base práctica para que la Asamblea General
adopte medidas decisivas al respecto.

24. Sr. aZORES TYPALDOS (Panamá): Mi delega
ción ha querido participar en este debate sobre la cues
tión de Chipre no sólo en virtud de las buenas relaciones
que unen a Panamá con el Gobierno de Nicosia. sino
para sol ida rizarnos una vez más con una causa justa
que. de no corregirse prontamente. puede poner en
peligro la paz y la seguridad en una región ya convul
sionada. donde vastos sectores de la población sufren
las consecuencias de incomprensibles e injustificada!l
instransigencias.

25. Desde hace casi nueve años, un Estado Miembro
de las Naciones Unidas ocupa con sus tropas más del
36f'( del territorio chipriota. expulsó por la fuerza a un
tercio de sus habitantes. que viven actualmente como
refugiados dentro del país que los vio nacer. y se niega
a respetar resoluciones de la Asamblea General como la
resolución 3212 (XXIX). confirmada por la resolución
365 (1974) dd Consejo de Seguridad. así Cl)mO los
acuerdo"l de alto nivel ue! 12 de febrero de 1977~ y del
19 de mayo de 19794 •

26. Está claro que se ha cometido una violación de
la soberania e integridad territorial de la Repúhlica de
Chipre, la cual. entre otra!'> cosas. dificulta cualquier
posibilidad de auela;1to en la búsqueda de una solución
justa y durauera a la que deben llegar lo~ represen
tantes de las comunidades greco y turcochipriota sin
interferencia extranjera.

27. El ambiente ideal no podrá encontrarse mientra~

no se produzca la salida :'Iin condiciones de la~ tropas
que ilegalmente ocupan parle del territorio de Chipre.
Con tal objeto. el Presidente de todos los chipriotas.
el Sr. Spyro~ Kyprianou. reekgido recientemente en
forma democrática. propuso la total uesmil itarizadón
del país. iniciativa que merece el respaldo de la comu-

nidau internacional. Igual respaldo debemos a los
esfuerzos que brinda el Secretario General y su Repre
sentante Especial para solucionar políticamente esta
delicada cuestión.

28. De todos modos, el problema de Chipre deberá
resolverse finalmente entre chipriotas. quedando muy
en claro que en ningún momento se podrán aceptar
fórmulas sugeridas desde fuera que atenten contra la
integridad territorial y la soberanía del país como sería
la división de la isla entre las dos comunidades, La
presencia de tropas invasoras agrava día a día la situa
ción. Por un lado, se produce el arbitrario desalojo de
un sector de la población y. por el otro, se llevan fami
lias de colonos para ocupar tierras ajenas en lo que se
traduce en una clara violación a los derechos humanos
de quienes se ven impedidos de moverse o establecerse
libremente dentro de su territorio.

29. Panamá ha expresado en múltiples ocasiones y
en diversos foros su solidaridad con las aspiraciones
del Gobierno y pueblo chipriotas. En tal sentido, apo
yamos plenamente la sección sobre Chipre de la decla
ración política aprobada en la Séptima Conferencia de
Jefes de Estado o de Gobierno de los Países no Ali
neados, celebrada en Nueva Delhi en marzo último:!.
Deseamos llamar la atención sobre la parte que pide
una rápida ubicación de los desaparecidos, la que con
dena todos los esfuerzos o actos encaminados a alterar
la estructura demográfica de Chipre y la que considera
que "la situación c/c .flLC[(/ creada por la fuerza de las
armas y las medidas unilaterales no debe intluir en
modo alguno en la solución del problema"'.

30. Mi delega..:ión tiene la esperanza de que estas
deliberaciones servirán para que las partes encuentren
el camino de una solución política lo ante~ posible con
la ayuda de ll)S buenos oficios del Secretario General.
quien no sólo conoce a fonuo el problema sino que,
a través de su informe, deja ver el grado de coopera
ción necesario entre los que tendrán que ponerle punto
final a esta delicada cue<¡tión de Chipre.

31. Sr. MEESMAN (Países Bajos) I inlcrpr('[aci()n c/d
ingle;.\}: Si hien han transcurrido tres años desde que se
debatió por última vez la cuestión de Chipre en la
Asamblea General. la búsqueda de un arreglo duradero
del problema chipriota aún está lejos de lograrse. Preo
cupa al Gobierno de mi país que no se hayan logrado
todavía progresos sustantiHls en las conversaciones
intercomunales entre las comunidades grecochipriota y
turcochipriota. Esas conversadones se reanudaron
en agosto de 1990 en el marco de la misión de huenos
oficios del Secretario General. que el CllOsejo de Segu
ridad le confiara. v sobre la hase de los acuerdos de
alto nivel del 12 de fehrero de 1977\ y del 19 de mayo
de 19794 • En esa oportunidad esto fue acogido con
beneplácito ~ gran satisfacción por los Países Bajos y
otros Estados miembros de la Comunidad Europea.
Sin embargll. a pesar del hedo de que ambas partes
se han comprometiuo a celebrar estas conversaciones
de modo con~tante \" sostenido evitando toda demora.
aún no"l cnfrentamo~ a una situación de progreso insu
ficiente sohre los elementos hien conocidos y fun
damentales del problema de Chipre. En consecuencia,
exhortaríamos a amhas partes a que intensifiquen su ...
esfuerzos para lograr deliheraciones constructivas y
sustantivas que quehrarían el presente estancamiento
en relacion con In ... elementos prin~ipalesdel prllblema
ue Chipre.

•
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32. En el punto 6 del acuerdo de 10 puntos del 19 de
mayo de 1979 ambas partes acordaron abstenerse de
toda acción que pudiera poner en peligro el resultado
de las conversaciones y en asignar importancia espe
cial a las medidas iniciales prácticas que adoptaran
ambas para fomentar la buena voluntad. la confianza
mutua y el retorno a condiciones normales. Lamenta
mos señalar que pocas - o ninguna - medidas ini
ciales que hubieran promovido la buena voluntad y la
confianza mutua se hayan materializado. Nos hemos
enterado. por el informe del Secretario General, que el
Comité sobre Personas Desaparecidas en Chipre toda
vía no ha podido desempeñar sus funciones sustan
tiva~.

33. La vida del pueblo de Chipre continúa siendo
dominada por la partición de facto de su país y por la
presencia de fuerzas armadas extranjeras en el territo
rio de la República de Chipre. Si las actuales conversa
ciones intercomunales fracasaran en cuanto a producir
resultados concretos sería muy probable que aumen
tara nuevamente la tensión en Chipre. La situación
actual sigue siendo un foco de inestabilidad, frustra
ción y peligro potencial. no sólo para Chipre sino para
toda la región. En su informe al Consejo de Seguridadb

•

del 1: de diciembre de 1982, el Secretario General
advierte que parece agotarse el tiempo para resolver el
problema de Chipre. En realidad. sería una gran trage
dia que nuevamente se cerrara la posibilidad que fuera
abierta cuando ambas partes acordaron reanudar nego
ciaciones directas.

34. El Gobierno de los Países Bajos mantiene el con
vencimiento de que las negociaciones directas entre las
partes interesadas son el único camino viable que
puede conducir a un arreglo pacífico que garantice la
integridad territorial, la independencia y la soberanía
de la República de Chipre. En consecuencia. exhorta
mos a todas las partes interesadas a que continúen con
renovada determinación la búsqueda de una solución
pacífica y aceptable para ambas partes en el conflicto.
Acogemos con beneplácito la intención ya anunciada
por el Secretario General de proseguir su participación
personal nuevamente en la búsqueda de una solución
del problema de Chipre y quisiéramos expresar nuestro
profundo reconocimiento por la paciencia y la perse
verancia desplegadas por el Secretario General y su
Representante Especial. el Sr. Hugo Gobbi. en el
cumplimiento de su mandato en Chipre. Continua
mos asignando gran importancia al papel del Secretario
General en su ayuda a las partes interesadas en la bús
queda de una solución duradera.

35. Habida cuenta de las estrechas relaciones de mi
país con Chipre y su pueblo. que ha superado tantas
dificultades. continuaremos nuestros esfuerzos para
convencer a nuestros amigos de que es posible una
so/ucion pacífica y justa al problema de Chipre. Será
nece~ario emplear una buena dosis de imaginac;ón.
\alor y confianza mutua para lograr un arreglo total.
Esperamos sin<... eramente que todos [00:. dirigentes
involucrado~ darán pruebas de la capacidad de esta
distas que se requiere en esta instancia.

36. Para terminar. desearía expresar nuestro pro
fundo agradecimiento por la labor de la UNFICYP.
que desempeña un papel destacado en el manteni
miento de la paz en la i'lla.

37. Sr. TSVETKOV (E;':lgaria) (illll'f{JI"('lllciljll el( I
!rc{l/U;.\): La cuestión de Chipre '>e presenta nueva-

mente a la atención de la Asamblea General. Notamos
con preocupación y pesar que los esfuerzos realiza
dos durante el período transcurrido por todas las par
tes interesadas no han logrado la eliminación de la
crisis o la concreción de una solución justa y duradera
de la cuestión. Como lo han podido constatar las
Naciones Unidas en numerosa'i ocasiones en el pasado.
la situación imperante en la isla continúa siendo una
fuente de tensión. lo que constituye una amenaza
potencial para la paz y la seguridad no sólo en esa
región. sino en una escala mucho mayor.

38. Evidentemente. esta situación suscita gran preo
cupación de parte de la opinión pública munuial y de la
de todos los Estados sinceramente deseosns de con
tribuir al mantenimiento y fortalecimiento de la paz
y la seguridad en el mundo. La República Popular de
Bulgaria es uno de esos Estados. especialmente por
estar cerca de Chipre desde el punto de vista geográ
fico y estratégico. y por ello mi país tiene un interés
vital en el fortalecimiento de la paz y la seguridad en
la región del Mediterráneo oriental y en los Balcanes.

39. La política de Bulgaria en esta . ~gión. así como
también sus relaciones con los países vecinos. son dic
tadas esencial mente por los profundos y duraderos
intereses del pueblo búlgaro. que coinciden plenamente
con los intereses de los pueblos de otros países balcá
nicos. Como lo ha declarado recientemente en una
entrevista el Presidente del Consejo de Estado de la
República Popular de Bulgaria. Sr. Zhivkov:

.. El elemento crucial y determinante de la política
balcánica de Bulgaria es su deseo de que los Balcanes
sigan siendo una región de paz y de seguridad. y que
los pueblos balcánicos. que han conocido tiempos
difíciles en el pasado. puedan vivir en un clima de
confianza. entendimiento. ami'itad. buena vecindad
y cooperación mutua."

40. Esta política fue incorporada en el programa
global de fortalecimiento de la paz. entendimiento.
cooperación y buena vecindad en los Balcanes. que fue
proclamado en el 12° Congreso del Partido Comuni5ta
de Bulgaria. programa que fue ulteriormente comple
tado con la propuesta referente a la transformac;ón de
los Balcanes en una zona exenta de armas nucleares y
con otras iniciativas constructivas que ~e refieren a la
paz y a la cooperación en la región.

41. Esta política de paz con<;tituye la base de nues
tras relaciones con todos los países vecinos. E'l nuestra
profunda convicción que el diálogo constructivo. la
buena voluntad. el entendimiento. la confianza reci
proca y la cooperación. constituyen el único camino
viable que sirve a los intereses vitales de todos los pue
blos de la península balcánica.

42. Dentro del cuadro de esta política. mi país
mantiene también tradicionales lazos de ami~tad. de
cooperación y de entendimiento con la República de
Chipre. por cuyo pueblo tenemos una profunda y sin
cera simpatía.

43. La República Popular de Bulgaria ha expue'lto
en numerosa'i oca'>ionco; 'lU pO'iición sobre la cuestión
de Chipre. tanto en el '>eno de la'> Naciones Uniuas
comp en otro'> foro multilaterale ... ) hilaterale'>. Mi
paí.., ... iempre ha con iderado que la "'lllución ,iu ... ta y
duradcl <l de c... te prohkma puelk elh.:ontrar'l;.' unica
mente ...ohl e la ba'>e de la prL ...en ación de la indepen
dencia. la soberanía. la integridad territllrial. la polí-
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países de la región, con los cuales Rumania mantiene
relaciones tradicionales de amistad.

50. Como Rumania lo ha subrayado en numerosas
oportunidades, el elemento esencial de los esfuerzos
tendientes a lograr una solución justa y viable de la
cuestión de Chipre es el progreso de las negociaciones
entre las dos comunidades chipriotas. Estimamos
necesario que prosigan y se intensifiquen las negocia
ciones intercomunales, con una participación más
activa de las Naciones Unidas. El apoyo de Rumania
a una solución política negociada del problema de
Chipre surge de su muy conocido apego a la solución
de todos los litigios, de todos los problemas. a través
de medios pacíficos. de negociaciones. Nuestro
deseo más sincero es que las negociaciones intercomu
nales culminen tan pronto como sea posible en acuer
dos apropiados, recíprocamente aceptables.

51. Del mismo modo, de acuerdo con una posición de
principio, que tiene sus raíces más profundas en la
esencia misma de su política exterior. Rumania consi
dera que una solución justa y duradera del problema
de Chipre debe asegurar la independencia, la sobera
nía. la integridad territorial y la unidad de la República
de Chipre. Es esta también la idea fundamental relativa
a la cuestión de Chipre que se subraya en la Declara
ción Política de la Séptima Conferencia de los Jefes de
Estado o de Gobierno de los Países no Alineados cele
brada en Nueva Delhi en marzo último:! y son los mis
mos principios que numerosas resoluciones de las
Naciones Unidas afirmaron durante los últimos años.

52. Se trata. en las condiciones del mundo contempo
ráneo, de los derechos inalienables de cada país y de
los imperativos para la solución de cualquier problema.
en particular de aquellos que afectan los destinos de
los pueblos, la paz y la seguridad internacIonales.

53. Una solución de ese tipo respondería a los inte
reses supremos, actuales y futuros, de todos los
chipriotas. así como como redundaría en beneficio de
la paz y la cooperación en los Balcanes. el Medite
rráneo. Europa y el mundo entero.

54. El interés que tiene mi país por una solución seme
jante dimana también de la posición que Rumania
siempre ha sustentado, de promover y desarrollar la
colaboración y el entedimiento entre todos los Esta
dos balcánicos, para que esta región se convierta en
una zona de paz, amistad y de buena vecindad. una
zona libre de armas nucleares, sin bases militares
extranjeras.

55. Al igual que otras delegaciones que han hecho uso
de la palabra. la delegación rumana considera que en
esta etapa es necesario que las Naciones Unidas des
plieguen nuevos esfuerzos a fin de propiciar el éxito
de las negociaciones intercomunales y su próxima cul
minación.

56. Queremos subrayar nuevamente que Rumania
sigue otorgando su apoyo pleno a las actividades del
Secretario General para acercar los puntos de vista de
las dos comunidades y hacer realidad una solución
apropiada, mutuamente aceptable, lo que respondería
a los intereses del pueblo chipriota, así como redunda
ría en beneficio de la causa de la colaboración y la paz
en el Mediterráneo. los Balcanes y todo el mundo.

S7. Expresamos la esperanza de que este debate
pueda contribuir a acercanos a una solución justa y
duradera del problema de Chipre. sobre la base de los
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tica de no alineación y la unidad de la República de
Chipre. que conlleve la desmilitarización completa de
la i'ila y el respeto por los intereses de los grecochi
priotas y de los turcochipriotas.

44. No hay duda alguna de que el logro de una solu
ción pacífica, justa y duradera de la cuestión de Chipre
constituye un proceso complejo. Al mismo tiempo,
estamos profundamente convencidos que los greco
chipriotas y los turcochipriotas, que están unidos por
la hi~toria y por intereses comunes, pueden encontrar
su propio camino hacia el mutuo entendimiento den
tro del cuadro de un Chipre unido, sin injerencia
externa.

45. Las decisiones y las resoluciones de las Naciones
Unidas. incluyendo la resolución 3212 (XXIX). unáni
memente adoptada por la Asamblea General, y que
contiene los elementos esenciales que habrán de permi
tir una solución justa de la cuestión, representan una
base adecuada para la concreción de este objetivo.

46. La política de agravamiento de la tensión inter
nacional y la carrera de armamentos que realizan los
imperialistas, así como también sus esfuerzos por
encontrar puntos de apoyo para el logro de sus ambi
ciones de hegemonía mundial, no pueden sino compro
meter los esfuerzos de la comunidad internacional ten
dientes a lograr una solución justa y duradera de la
cuestión de Chipre.

47. Estamos profundamente convencidos de que la
cue~tión de Chipre debe solucionarse políticamente,
mediante la negociación seria y a fondo entre las dos
comunidades, sin ninguna injerencia externa. Las
Nacione~ Unidas pueden y deben asumir un papel
imporlante en este sentido, tanto para apoyar, facilitar
y acelerar el proceso de las negociaciones, como para
proporcionar las garantías políticas para la existencia
de la República de Chipre como Estado independiente,
soberano. no alineado y unido. Apreciamos igualmente
en su justo valor el positivo papel que desempeña el
Secretario General al intervenir personalmente en este
asunto. La propuesta referente a la convocación de una
conferencia internacional bajo los auspicios de la~

Naciones Unidas puede también contribuir en forma
posiliva a encontrar una solución pacífica de la cuestión
de Chipre. propuesta que cuenta con nuestro apoyo.

48. Permítaseme. para terminar. reafirmar la buena
dispo'iición dc la República Popular de Bulgaria para
apoyar. como siempre, cualquier esfuerzo que lleve a la
eliminadón de las dificultades existentes y tienda a
encontrar una solución justa y pacífica de la cuestión
de Chipre, solución que atendería los intereses del pue
blo chipriota - de los grecochipriotas y los turcochi
priotas -. así como los intereses de la paz y la segu
ridad de la región y del mundo.

49. Sr. MARIN ESCU (Rumania) (in!erpre!(/ciún del
jiw/('(;.\): La delegación de Rumania participa en este
debate a fin de reafirmar la constante posición de prin
cipio de Rumania en favor de la solución del problema
de Chipre por la vía política. a través de negociaciones
sobre la base del respeto a la independencia. la sobe
ranía. la integridad territorial, la unidad y la no alie
naCÍl."'1l ue Chipre. así como de la coexistencia pacífica
de las dos comunidades chipriotas. Esta posición se
ha expresado numerO'i:lS veces por mi país en decla
raciones hechas al mús alto nivel, al igual que en los
acuerdos hilaterales concluidos con Chipre o con otros
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principios de la independencia. la soberanía. la integri
dad territorial y la unidad. habida cuenta de los inte
reses de todos los chiprictas. de la paz y la colabora
ción en los Balcanes. en Europa y en todo el mundo.

58. Por su parte. Rumania apoyará también en el
futuro todo esfuerzo y todo acto que puedan contribuir
eficazmente a tal solución.

59. Sr. VONGSAy (República Democrática Popular
Lao) (illterpretaciúll del inglés): Señor Presidente. en
primer término. quisiera reiterarle las cálidas felicita
ciones de la delegación de la República Democrática
Popular Lao por su elección unánime. en septiembre
último. al prestigioso cargo de Presidente de la Asam
blea General. Sabemos que con su acertada y experta
dirección la primera y voluminosa parte de las delibe
raciones del trigésimo séptimo período de sesicnes
llegó a una exitosa conclusión. A la fecha mi delega
ción confía profundamente en que se verán coronados
con el éxito los trabajos de la Asamblea al reanudarse
este período de sesiones. Mi delegación quisiera dar a
la Mesa las seguridades de nuestra plena cooperación.

60. Mi delegación participa con tristeza hoy en el
debate sobre una cuestión que las Naciones Unidas han
venido tratando en realidad desde hace casi dos dece
nios. Nuestra tristeza deriva del hecho de que la Repú
blica de Chipre y su pueblo no deberían haber mere
cido semejante suerte. Ese penoso problema podría
haber sido resuelto hace mucho tiempo si se hubieran
cumplido escrupulosamente las numerosas resolu
ciones pertinentes de la Asamblea General y del Con
sejo de Seguridad. en especial las de 1964. 1974 Y 1979.

61. El Gobierno y el pueblo lao siempre han sentido
gran admiración por el pueblo de Chipre,que. bajo la
orientación dinámica y acertada de sus dirigentes. ha
estado luchando valientemente durante muchos años
por preservar su independencia y su libertad. tan dura
mente conquistadas. El pueblo lao es muy consciente
de los sufrimientos padecidos por el pueblo chipriota
porque él mismo. durante más de 30 años. experimentó
las dolorosas tribulaciones generadas por la guerra pro
longada y devastadora de la agresión extranjera.

62. En el caso de Chipre. el Gobierno de mi país opina
que la única solución justa y duradera de todos los
problemas se funda en la rápida y plena aplicación de
las resoluciones pertinentes de la Asamblea General y
el Consejo de Seguridad que. entre otras cosas. piden
la inmediata retirada de todas las tropas extranjeras
de la isla. el desmantelamiento de todas las bases. la
cesación de la injerencia externa en sus asuntos inter
nos. el respeto de la independencia. la soberanía. la
integridad territorial de la República de Chipre. el
restablecimiento del régimen constitucional de la
República y el respeto de su carácter no alineado.

63. Es de lamentar que el acuerdo de 10 puntos a alto
nivel alcanzado entre el Presidente Kyprianou y el
Sr. Denkta~ el 19 de mayo de 19794 • así como el acuerdo
del 12 de febrero de 1977'. no se hayan cumplido.
Mi delegación celebra y encomia los renovados esfuer
zos realizados por el Secretario General dentro del
marco de su misión de buenos oficios. para promllVer
el proceso de negociación intercomunal. Nos complace
observar que el Secretario General en el párrafo 5 de su
informe de 6 de mayo de 1983 haya prometido lo
siguiente: "no escatimaré esfuerzos para dar nuevo
impulso al proceso de negociación. complementando

la tarea cumplida durante la actual fase de las negocia
ciones". Rendimos homenaje también al Grupo de
Contacto de los países no alineados por su!J esfuerzos
pacientes y sostenidos para resolver la crisis.

64. Esperamos sinceramente que. de acuerdo con la
resolución 3212 (XXIX) de la Asamblea General de
1° de noviembre de 1974. refrendada por el Consejo de
Seguridad en su resolución 365 (1974) de 13 de diciem
bre de 1974. y la resolución 34/30 de 20 de noviembre de
1979 de la Asamblea General. la comunidad inter
nacional continúe sus empeños para aliviar los sufri
mientos de los refugiados y las personas desplazadas.
prestándoles ayuda para que regresen. si así lo desean.
a sus hogares en condiciones de seguridad. Además.
es de esperar que todas las partes interesadas desistan
de cualquier acto unilateral que pueda agravar más aún
la crisis y disminuir las posibilidades de que las conver
saciones intercomunales se reanuden lo antes posible.
Alentamos también la esperanza de que dichas conver
saciones. en las que deben atenderse en su plenitud lo~

legítimos intereses de cada parte. conduzcan a resulta
dos tangibles.

65. Mi delegación se felicita de que la Séptima Con
ferencia de Jefes de Estado o de Gobierno de los Paí
ses no Alineados. celebrada en Nueva Delhi en marzo
último. en la que participó una delegación de nuestro
país al más alto nivel. expresara grave preocupacion
sobre la situación imperante en Chipre y reafirmara
inequívocamente su posición adoptada en la Sexta Con
ferencia de Jefes de Estado o de Gobierno de los Paí
ses no Alineados, celebrad~ en La Habana en
septiembre de 1979. Esa posiciono como todos saben.
guarda conformidad con las resoluciones pertinentes
de la Asamblea General y del Consejo de Seguridad a
que mi delegación se refirió anteriormente. Con ese
mismo espíritu. acogemos con satisfacción el proyecto
de resolución A/37/L.63.

66. Para terminar. expreso la esperanza de que este
período de sesiones signifique un éxito verdadero a fin
de aportar un rayo de esperanza en el largo sufrimiento
del pueblo de Chipre y así restaurar la paz y la segu
ridad en esa parte oriental del Mediterráneo que se ha
visto tan gravemente afectada por la crisis actual.

67. Sr. NAWAZ (Pakistán) (ifITerprl'llIcián del
inglés): Es motivo de pesar que una vez más la Asam
blea General se ocupe de la cuestión de Chipre luego
que su consideración se aplazara en ~us trigésimo
quinto y trigésimo sexto período~ de sesiones en la
esperanza de que se lograría una pronta solución del
problema a través de las conversaciones intercomuna
les que se celebran con los bueno~ oficio'" del Secre
tario General.

68. Al mismo tiempo. hemos tomado nota con satis
facción de que el Secretario General ha comunicado
a la Asamblea. en su informe. el considerable progreso
alcanzado en las conversaciones intercomunales. El
Representante Especial del Secretario General ha
podido identificar las áreas de convergencia y de diver
gencia en las posiciones de las dos partes en un docu
mento de "evaluación" de las Naciones Unidas. que se
ha convertido en una base aceptable para la~ conver
saciones. Las negociaciones se realizan con un ánimo
muy amplio. que abarca todos los aspectos del pro
blema. en el marco de los conceptos que figuran en
dicho documento. Nos place saber. mediante el
informe del Secretario General. que el ambiente de la..,
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Por mi parte. haré todo lo posible por ayudarlos en
esta tarea"(,.

75. El Grupo de Contacto de 10!l países no alineados
que visitó Chipre después de la Séptima Conferencia
de Jefes de Estado o de Gobierno de los Países no Ali
neados. celebrada en Nueva Delhi en marzo último,era
también plenamente consciente del carácter bicomunal
del problema y. por consiguiente. creyó necesario
reunirse con los dirigentes de ambas comunidades.
turca y griega. El Grupo de Contacto todavia no ha
presentado sus conclusiones. pero su enfoq ue ha subra
yado la necesidad imperiosa de que continúe el diálogo
intercomunal y se logre un acuerdo entre las dos comu
nidades, que es lo único que puede resolver el
problema.

76. A nuestrojuicio. esta misma consideración funda
mental debe guiar los debates de la Asamblea General.
ahora que se ha presentado el tema a su consideración.
La Asamblea debe hacer todo lo posible para asegurar
que las conversaciones continúen con todo rigor y lle
guen a una conclusión exitosa. Lamentamos que el
proyecto de resolución A/37/L.63 milite en contra de
este objetivo y sea contrario al espíritu de paz y armo
nía en Chipre.

77. Este proyecto de resolución ya ha suscitado una
vigorosa reacción de los propio'\ representante'> turco
chipriotas! que de modo resuelto han rechazado su
contenido. El proyecto de resolución no se f~usta ple
namente a las decisiones de los no alineados. la última
de las cuales. aprobada en la Conferencia de Nuevá
Del hi. reitera que un arreglo justo. negociado y dura
dero del problema de Chipre debería ",alvaguardar los
intereses legítimos de ambas comunidades. La
respue~tade los repre~entante~ de la comunidad turco
chipriota expresa claramente que el proyecto de
resolución ha hecho caso omiso de sus opiniones e
interesc!I.

78. En lugar de subrayar las disposiciones de los
acuerdos de alto nivel alcanzados entre los dirigentes
de amhas comunidades. el proyecto de resolución trata
de destacar una nueva serie de condiciones que obvia
mente son parciales y no tienen posibilidad de conver
tirse en la base para una negociación entre las dos
comunidades. Además. el proyecto de resolución
probablemente ahonde las lagunas que existen entre
las dos comunidades y tenga un efecto negativo en las
perspectivas de las conversaciones intercomunales así
como en los esfuerzos que el Secretario General desea
continuar con renovada e incrementada participación
personal.

79. La Asamblea General debe alentar el proceso de
negociaciones \' ab'\tenerse de tl'mar medidas que soca
\e~ este procéso. Mi delegación sigue convencida de
que la aprohación del proyecto de resolución Ai37!
L.63 tendrá un efecto contrario y causará un revés al
proceso de negociaciones en vez de propiciarlo.
Además. podría pe¡~iudicar las negociaciones de las dos
comunidades chipriolas. en lugar de disminuir las sus
picacias que actualmente las separan.

SO. A nuestro juicio. la Asamblea General puede
aportal' una contribución constructi\a .. implemente
respaldando al Secretario General ~ pronllH iendl' el
proceso de negociación para lograr un rápidl' a..:ucrdo
enlre la~ dos comunidades.
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conversaciones ha sido siempre constructivo y de
cooperación.

69. Apreciamos enormemente el empeño del Secre
tario General y su decisión de incrementar su trabajo
personal para dar nuevo ímpetu al proceso de nego
ciación. lo que merece nuestro pleno apoyo y aliento.
A nuestro juicio los buenos oficios del Secretario
General ofrecen perspectivas muy interesantes para la
solución de la cuestión de Chipre.

70. La clave de una solución del problema de Chipre
es el reconocimiento del ahelo de la comunidad griega y
turca de la isla de vivir en una federación única y ase
gurar que se protejan y garanticen plenamente su
carácter e intereses propios. Este anhelo se ha visto
encarnado en los importantes acuerdos de alto nivel
alcanzados entre el Arzobispo Makarios y el Sr. Denk
ta~. el 12 de febrero de 1977~. Y entre el Sr. Kyprianou
yelSr. Denkta~.eI19demayode19794 • La afirmación
de la validez de estos acuerdos fue el punto de partida
para la iniciativa del Secretario General en la búsqueda
de una solución del problema.

71. Los dos acuerdos piden una república federal de
Chipre independiente. no alineada y bicomunal. y una
solución bizonal parael aspecto territorial del problema
de Chipre. Estos son los parámetros fundamentales y
siguen siendo objete de los más intensos esfuerzos des
tinados a buscar un arreglo justo. Cualquier criterio o
decisión que se aparte de estos aspectos fundamenta
les o que perjudiquen los intereses de una comunidad o
de otra. inevitablemente significan un revés para el
proceso de negociación.

72. Actualmente. la!l conversaciones intercomunales
están en una etapa delicada. Por una parte. se ha
logrado un progreso completo y. por otra. se pronostica
un posible estancamiento.

73. En el lado positivo. la!l conversaciones interco
munales han tenido éxito al identificar las dificultades
que deben ser superadas. Ambas partes han discutido
los diversos aspectos del problema. inclusive los temas'
centrales de la bizonalidad y la seguridad. De la misma
manera. parece existir acuerdo sobre un eventual retiro
de todas las tropas. aunque hay divergencias en cuanto
al cronograma de ese retiro. Por otro lado. se afirma que
ya se ha arribado a un estancamiento de las negocia
ciones. lo que ha llevado a una de las partes a plantear
la cuestión en la Asamblea.

74. Sin embargo. todas las evidencias ponen de mani
fiesto que las conversaciones intercomunales conti
núan siendo la mejor esperanza para lograr un acuerdo
en el problema. En su informe al Consejo de Seguridad.
el Secretario General lo di~e de manera sucinta con
estas palabras:

"A mi juicio. las conversaciones intercomunales
siguen representando el mejor método de que se
dispone para continua¡" un proceso concreto y eficaz
de negociación. con objeto de lograr un arreglo
convenido justo y duradero de la cuestión de
Chipre" 7

•

Luego dice el Secretario Gcneral:

"E~ re'\ponsahilidad de todos los intere~ados no
permitir que esa ventalla se cierre. Anhelo sincera
mente que todos los dirigentes interesados ejerzan el
don de mando y el valor necesario a este respecto.
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81. Para concluir. aprovechamos la oportunidad para
elogiar el papel que desempeña la UNFICYP en Chipre
al mantener allí la tranquilidad y la armonía. Pakistán
atribuye gran importancia a la prórroga del mandato de
la Fuerza. Hasta tanto se logre una solución justa y
pacífica del problema. esta Fuerza debe desempeñar un
pape; fundamentar para impedir que se siga deterio
rando la situación y en el desempeño de funciones
humanitarias esenciales.

82. Sr. MRANI ZENTAR (Marruecos) (í,,!erpre(lI
cíe)" del }i-lIllcés): Señor Presidente. al reanudarse el
período de sesiones de la Asamblea General deseo
expresarle el apoyo de mi país por la competencia y la
devoción con que usted ya ha dirigido nuestras labores
y expreso una vez más la convicción de que. bajo su
acertada dirección. la Asamblea va a reiterar los éxitos
logrados en la primera etapa de sus debates.

83. Una vez más la Asamblea considera la cuestión de
Chipre. Muchas delegaciones han coincidido en subra
yar la complejidad de este caso y han insistido en par
ticular en la necesidad de encontrar una rápida y justa
solución del problema. Mi delegación comparte este
sentimiento casi general y tuvo oportunidad de expre
sar en este foro y en la Séptima Conferencia de Jefes
de Estado o de Gobierno de los Países no Alineados.
celebrada en Nueva Delhi. en marzo último. su preocu
pación respecto a una cuestión cuyas peripecias
mi país ha seguido de cerca. peripecias a veces marca
das por esperanzas frágiles y en muchos otras por
acontecimientos inquietantes y alarmantes.

84. Cuando la Asamblea '\uspendió. en sus trigésimo
qu into y trigésimo sexto períodos de sesiones. el exa
men de la cuestión de Chipre para propiciar la reanu
dación de las negociaciones intercomunale'). todos
acariciamos la sincera esperanza de que las conversa
cione') permitieran que se restaurase la confianza entre
las comunidade~ y se eliminase progresivamente la
tirantez en esta parte del Mediterráneo.

85. Por ser también un país del Mediterráneo y
deseoso de lograr la paz en esa región. desde que sur
gió esta iniciativa. Marrueco') brindó su apoyo al diá
logo ao/erto y directo entre las dos comunidades chi
priotas con miras a lograr una solucil1n equitativa y
definitiva de la crisis.

86. Por e'\o vimos con alivio la celebración de acuer
dos de alto nivel el l~ de febrero de 1977' y el 19 de
mayo de 19794 entre los representantes calificados
de ambas comunidades. acuerdos que fijaron los
principios fundamentale" para la continuación de las
conversaciones intercomunales.

87, Lamentablemente. y a pe'.>ar de lo" solemne ... com
promisos ya contraídos y las negociaciones ya iniciada"
para lograr una solucil1n definitiva aceptable - e ...
decir. para dar a cada una de las partes las garantía"
jurídicas y políticas necesarias y comeni..:nte"l para un
futuro de tolerancia mutua y cooperación fraterna y
pacífica -,el balance e')tú muy por debajo de las e-;pe
ranzas que habíamos podido alentar ante los acuerdo"
de 1977 y 1979. Pero lejo') de engendrar de",tliento y
resignación, e ... to ha robu'ltecido la determinación de
todos lo') vinculado') a la bú ...queda de una solucil1n glo
bal y satisfactoria a la cri'li .. de Chipre. tanto entre
los propios chipriotas como entre lo,; miembros de la
Conferencia hlámica. el Movimiento de 10'> Paí...e .. no
Alineados y la ... Nw.:ione') Unidas en general.

88. Desde esta perspectiva. deseamos sumarnos al
merecido y unánime homenaje al Secretario General
por los empeños realizados en forma prudente y eficaz
y por su conocimiento personal y profundn de los dife
rentes aspectos de esta cuestión. Estos conocimientos
hacen que el Secretario General sea la persona idónea
para esta tarea pacífica de mediación y buenos oficios
ya iniciada con diligencia y determinación. Al respecto.
celebramos la voluntad expresada por el Secretario
General en su informe en el sentido siguiente: "no
escatimaré esfuerzos para dar nuevo impulso al pro
ceso de negociación ... (y) alentar a las partes a elabo
rar una síntesis general que abarque las principales
cuestiones sin re ';01ver" [A /37/8()5 Y co,.,..1 . "tÍ,.,.. 5].

89. Hubiéramos deseado que estos esfuerzos ya
hubiesen rendido frutos. pero cabe reconm:cr que
quedan muchas dificultades por allanar y muchas diver
gencias que limar. como lo ha señalado acertadamente
el propio Secretario General en su informe.

90. Por esta razón. aprovechamos la oportunidad
para exhortar una vez m[ls a que se pro'>iga en forma
dinámica con las iniciativas emprendidas para robuste
cer el espíritu generoso y auténtico que ha pre"lidido
la iniciación de las conversaciones intercomunales a fin
de que se logre una república bicomunaI. independiente
y no alineada cuya unidad. soberanía e integridad
terrill,rial sean garantizadas y respetada... por todos.

91. En definitiva. queremos que la República de Chi
pre recupere la estabilidad. la tranquilidad y la prospe
ridad que la caracterizaban y que la presentaban ante d
mundo atribulado que hoy conocemos como un
ejemplo de tolerancia ~ armonía entre las diversa"l
comunidades que la componen. un pab I.:UYll papel
pacifico y humano era especialmente notable tanto en el
seno del Movimiento de los Países no Alineados como
en el conjunto del sistema de ]¿i"l Naciones Cnida....

92. Sr. SHELDOV (República Sociali..,ta Soviética de
Bielorrusia>rill!erp"('(lIcíc)1I cid rl/.\tI): E... te debate de la
cue')tión de Chipre. en oportunidad de n:anudar..,c el
periodo de sesiones de la Asamblea General. es nuevo
testimonio de la importancia del problema. Hemll'i fra
ca...ado en su 'iolución y el problema sigue "i~mto

fuente de tirantez internacional. habiendll ..e com ertido
en motivo d~ sincera pr~lH.:upaciún para aquellos que
desean encontrar una solución positiva ~ para quiene..
desean que la región ..e l:onvierta en una zona de paz
~ I.:oopt:ración. Esto s~ ha vi.. to claramente en la.. decla
raciones de lo.., muchos oradore" en la :"'amblea. La
ansiedad que provoca esta ..,itua~ión también ..e ha
puesto en evidencia en la Declaración Polltil:a de la
Séptima Conferenl:ia de Jefe.. de E"tado o de Go
bierno de los Pais~'l no Alineado... cele/:lralla en Nu~\a

Delhi en ma:>o último~,

93. Ello es natural cuando el pueblo chipriota ha
sufrido numerosas "ici..,itude.. y problema... En años
reciente~. "e ha vi ..to ...ometido a muy dura.. prueba..,
cuando ...e trató ue comertir al Chipr~ indepenuiente en
un in"trumento obediente del imperiali ... mo interna
l:ional. En otra" palabra... el probl~ma d~ Chipre e ...
una dolorn..a herida que permanect.: abierta) empon
lOña la \ ida de lo.. chipriota.. ,

94. La... Nacion~... Unida.. han l:on ...id~rado e... tc
problema por año.... La A...amhlea General y el Con ...~.io
de Seguridad han adoptado varia.. re ...olucionc.. de
carácter constructivo. pero lamentablemente ni éstas
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se han aplicado ni se ha encontrado una solución al
problema. Además. como lo expresa el informe del
Secretario General al Consejo de Seguridad"', la lla
mada "ventana de la oportunidad" para resolver la
cuestión de Chipre se ha cerrado gradualmente con el
paso del tiempo.

95. El principal motivo de tal situación son las activi
dades de las fuerzas externas. principalmente círculos
de la Organización del Tratado del Atlántico del Norte
(OTAN). que con"iideran a Chipre fundamentalmente
como una cabeza de playa estratégica en el Medite
rráneo. para permitir acceso al Oriente Medio y a los
recursos naturales de la región. en particular al petró
leo. Por esta razón. no tienen grandes deseos de que se
resuelva el problema de Chipre y se empeñan en sosla
yar las resoluciones de las Naciones Unidas sobre Chi
pre y excluir este importante problema de la esfera de
la Organización.

96. En general. la crisis que impera en Chipre es
resultado de la intervención constante en los asuntos
internos de un Estadl) soberano Miembro de las Nacio
ne:. Unidas. lo cual ha llevado a que continúe la divi
sión c/C' '/(/cto de la isla y constituye una amenaza a la
existencia independiente de un Estado chipriota
únko. Como se ha dicho. es posible una soluciónjusta
y duradera al prohlema chipriota. y sabemos cuáles son
las formas de lograrla. porque estos criterios han sido
expresados en resoluciones de las Naciones Unidas.
inclusive Id 3212 (XXIX) de la Asamblea General. Estos
criterios inuican que la única forma sensata para resol
ver la cuestión es el respeto estricto de la integridad
territorial. de la ...oheranía y la independencia de
Chipre y la desmilitarización ue la isla. con el retiro de
todas las twpa,> extranjera... y el desmantelamiento de
toda... las ha"e ... militares tamhién extranjeras.

97. Las resoluciones de la... Naciones Unidas sobre
Chipre que expre'>an lo'i de'ieos de la comuniuad inter
nacional y ...e ~üustan a los intereses del pueblo
(hipriota. se hasan categóricamente en el pleno respeto
a la integriuad territorial y ...oberanía del Estauo ch;·
priota y a '>u condidón de no alineado.

9R. En cuanto al contli~to de intere ..es entre las do~

comunidaue ... na(ionale ... de la i... la. (omo ~e ha seña
lado. lo'> pfl)hlema~ '>e pueden re ...olver en l:onversa
cione~. teni¿nuose en (uenta los intere~es tanto de la
comunidau grecochipriota como de la turcochipriota.
Por grande ... que parelcan la... uivergencia'>. no se puede
permitir que ...e amena¡;e la continuación de la vida de
Chipre (omo E... tado linico.

99. La delegaclllO de la Repuhlica Sl'ciali ... ta SOVié
tica de Bielorru ... ia. por 10 tanto. e ... tima que ...e podna
llegar al logro ue una rilpida '>olución uel problema de
Chipre mediante la reali¿ación de una conferencia
internacional ...ohre Chipre. h~~jo la egida de la"i Nacio
ne ... Unida.... Como ...e dice en la Sección IV ue la
DeclanKión Po1Jti(a ue lo ... E'>tado~ Parte ... en el Tratauo
de Var...ovia. adoptada en Praga en enero ue e ... te año:

"No e\i... ten prohlema.... univer...ale ... l) regionale ....
que no puedan ...er re ... uclto ... ju ... tamente por medio'>
pal:lfico .... Lo importante e ... que todns re(OnOlCan en
la realidad el dereL"ho legItimo del puehlo de cada pal'"
a re'iol\"er por .... mi'>mo ... u ... a unto ... interno...... in inje-
rencia alguna uel exterior ~ ohre la ha...e de la igual-
dau ue derecho .... '! parti(ipar en la \ ida interna
cional"¡' .

100. Creemos que las Naciones Unidas deben reali
zar esfuerzos intensos para lograr una solución al pro
blema de Chipre. Al igual que otros países de la comu
nidad socialista. la RSS de Bielorrusia ha apoyado
firme y constantemente la búsqueda de una solución
justa y rápida del problema de Chipre. sin injerencia
externa. por medio de negociaciones constructivas que
tengan en cuenta los intereses de las dos comunidades.
Hemos sido partidarios del retiro de las tropas y de las
bases militares extranjeras de Chipre. y hemos apoyado
a Chipre como Estado independiente. único. soberano
y no alineado.

101. Srta. DEVER (Bélgica) (illtl'rprC'tllcioll de/.fiw/
cé.\): Hace más de tres años que la Asamblea General
examinó la cue'itión de Chipre. y cabe reconocer que el
debate que estamos realizando a!1ora demuestra que el
fondo del problema no ha cambiado.

102. Durante este período continuaron las conversa
ciones intercomunales. con la asistencia activa y perse
verante del Secretario General y de su Representante
Especial. Sr. Gobbi. a quienes rendimos un cálido
homenaje. El Gobierno de Bélg¡.;a respaldó la re'lU
lución 3212 (XXIX) de la Asamblea General aprobaua
el l' de noviembre de 1974. y apoyó constantemente
lo'i esfuerzos del Secretario General. Bélgica está con
vencida de que las conversaciones son la base funda
mental que permitirá el logro de una ...olución justa y
duradera.

103. Mientra~ continuaban las conversacione.... las
fuerzas de mantenimiento de la paz contribuyeron a
controlar los potenciales peligro~ de la situación. La
UNFICYP permitió así que se crearan las (tmdiciones
indispensables para que 'ie pudíeran celehrar la'i con
versaciones. El Gobierno de mi país aprecia enorme
mente la acción de las fu~rzas de mantenimiento de la
paz. en las cuales participan varios miembro"i de la
comunidad europea.

104. Por primera vez en el hi'ltorial ya extenso de la'>
negociaciones intercomunales. las do~ partes presen
taron en agosto y ~eptiembre de 19H 1 propuesta,> con
cretas sobre los aspectos úmstitucionale'i ~ territoria
les de la cuestión. Lamentablemente. influencia'i
externas negativas y la larga campaña anterior a las
elecciones presidenciales de Chipre paralizaron las
negociaciones en el año de 1982. Esperamos que como
resultado de este dehate. (uando vuelva la serenidad a
Chipre. puedan reanudar~e las nego(ia(ione ... en el
mismo espíritu positiH) que prevalecía en 1981. Por
e ... ta razón. el animo indolente que (aracteriza actual
mente a la... nego(ia(ione ... no dehe ha(ernos llegar a
(onclusiones indebidamente pesimistas.

105. E... tamo... (oO'encido ... de que puede ~ dehe
en(ontrar,>e entre la... Jo ... (omunidade... de la i... la una
...olu(ión que a...egure el dere(ho fundamental a la inde
penden(ia. la soberanía ~ la integridad territt>rial
de Chipre. Estamos igualmente (00' en(idos de que Il),
p~me ... directamente intere ...auo ... en el arreglo de la
(ue ... tión de Chipre. indu~endo a Grecia ~ Turquía.
({)n Il)'" (uale ... mi país tiene rela(ione'> e ... tre(ha.... dehen
d:~r su apoyo a tal solu(ion ~ esforzarse por arreglar la ...
di\ ergencias entre "'1. para e\ itar la interml(il)nali¡a
(inn del problema. que '>l)lo (ompli(ana. aun ma..... \
radicalilana la .... pnsi(ilme..... La Organila(il)n dehe (l)n
tal' con la \ nluntad pl)lJtica para llegar a una "'l,lu(il)n
reali,ta ~ equilihrada.

~ --- ""'---.=.~.~-----------------------------".
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106. A la luz de lo expresado. el Gobierno de mi país
aprecia enormemente las intenciones formuladas por el
Secretario General en su informe. especialmente en
donde declara:

.. Me propongo intensificar mi intervenc.ión per
sonal dentro del marco de mi misión de buenos ofi
cios. En particular. no escatimaré esfuerzos para dar
nuevo impulso al proceso de negociación. comple
mentando la tarea cUrPplida durante la actual fase de
las negociaciones. Como he informado sobre el tema
al Consejo de Seguridad. mis esfuerzos se dirigirán
a alentar a las partes a elaborar una síntesis general
que abarque las principales cuestiones sin resolver.
y tanto yo como mi Representante Especial haremos
todo 10 posible para ayudarlos en sus emp~ños."

[Ihiel.;

107. Si estos esfuerzos fueran considerados por
ambas partes con la misma voluntad de éxito y de salir
del estancamiento. creemos que se podría encontrar
una solución que respete los derechos e intereses de las
dos comunidades y los principios de la Carta de las
Nacioneo, Unidas. y que garantice efectivamente la
unidad. la integridad territorial y la independencia de la
República de Chipre.

108. Sr. PRADHAN (Bhután) (illt('J'pretllci(JIl del
inglés): Señor Presidente. mi delegación se complace
en verlo a usted presidiendo esta reanudación del
período ordinario de sesiones de la Asamblea Gene
ral. También quisiera felicitarlo por la forma en que
usted ha dirigido tan competentemente los trabajos
de la Asamblea.

109. A pesar de los constantes esfuerzos efectuados
por el Secre!ario General para resolver el problema que
enfrentan ',dS dos conmnidades de Chipre. es suma
mente desalentador que hasta el momento no hayamos
logrado una solución. No obstante. la búsqueda de una
respuesta que permita poner fin a esta desafortunada
crisis debe proseguirse a fin de impedir que la situa
ción se deteriore más.

110. La injerencia y la intervenl:Íón por parte de otras
Potencias. en nombre de una u otra de las comunida
des. no conducirá a soluciones aceptables o duraderas.
como ya lo han demostrado los acontecimientos. Esa
injerencia sólo suscitará un aumento de la descon
fianza. la discordia y la suspicacia entre las dos comu
nidadeo,. Si se permite que sub,,::ista y prevalezca un
ambiente de este tipo. sea cual fuere el esfuerzo que se
haga. Chipre seguirá siendo una tierra asolada. ;vIi
delegación cree que las dos comunidades chipriotas.
sean cuales fueran sus orígenes étnicos. son un pueblo
perteneciente a una nación única y soberana. Creemos
que la controversia podrán resolverla ello~ mismo..,. sin
ninguna injerencia o intervención extranjera.

111. Tampoco podemos condonar la presencia ue tro
pas extranjera") en ningún país cualesquiera sean los
pretextos que se esgriman. La independencia y la o,obe
ranía de una nación no podrán aseguraro,e nunca si se
justifisan tales actos de intervención y ocupación mili
tares. Los asunto'i internos de una nación 'ioberana
son responsabilidau de su propio pueblo y de nauie
más. Con'iideramos que e'iOS principios son inviola
bles. Habida cuenta de e'lto. tal ~omo deploramos la
presencia de tropas extranjeras y la ocupación en otra'l
pari:e~. lo hacemo'i en este ca'lo.

112. Nos halaga observar en el informe del Secreta
rio General que intensificará aún más sus esfuerzos
para tratar de que progresen las conversaciones inter
coml.males. Como lo han señalado varios oradores. el
Secretario General tiene calificaciones singulares para
desempeñarse como mediador habida cuenta de su
participación en el pasado como Representante Espe
cial de su predecesor. Confiamos en que el papel del
Secretario General como mediador se vea facilitado
por todo~ los interesados y en que se cree una atmós
fera que le permita tener éxito.

113. Otro foro multilateral puuo muy recientemente
considerar la cuestión de Chipre a su más alto nivel
político. Me refiero aquí a la Séptima Conferencia de
Jefes de Estado o de Gobierno de Jos Países no Ali
neados. celebrada en Nueva Delhi en marzo último. En
esa Conferencia. los Jefes de Estado o de Gobierno de
los Países no Alineados tuvieron la oportunidad de
examinar y discutir el problema que enfrenta Chipre.
La declaración política ue esa Conferencia:! puso explí
citamente ue relie·...e cuatro puntos sobre la cuestión de
Chipre. Primero. la Conferencia reafirmó el respeto
por la independencia. la soheranía. la integridad terri
torial. la unidau y la no alineación de Chipre: segundo.
si bien la Conferencia expresó su honda preocupación
por ei hecho de que parte de la República ue Chipre
continúa bajo ocupación extranjera. exigió la retirada
inmediata de todas las fuerzas de ocupación. como
base esencial para llegar a una solución: tercero.
exhortó al acatamiento de los uerechos humanos y las
libertades fundamentales de todos los chipriotas: por
último. la Conferencia exhortó a que se llegara a solu
ciones ue conformidad con los acuerdos ue alto nivel de
12 de febrero de 19771 y 19 de mayo de 19794 y las
resoluciones pertinentes ue las Naciones Unidas. parti
cularmente la resolución 3212 (XXIX) de la Asamblea
General,que fue refrenuada por la resolución 365 (1974)
uel Consejo de Seguriuad.

114. Como puede verse. la declaración de la Confe
rencia ue Nueva Delbi contiene toUO'l los ingredientes
necesarios para lograr la reunificación pacífica de Chi
pre y para promover la unidau. la igualdad y la coope
ración fraternal entre las dos comuniuades.

115. Mi uelegación ha examinado el proyecto de reso
lución Aj37jL.63. el cual ha sido redactado en forma
realista. teniendo en cuenta la uec1aración de la Confe
rencia de Nueva DelhiJ y promueve los propósitos
y principios de la Carta de las Naciones Unidas. En
consecuencia. brindaremos nuestro apoyo a ese pro
yecto ue resolución.

116. Sr. PAPAJORGJI (Albania) filltC'l'prC'/(lcicíll cid
il/gll;.,): La República Popular Socialista de Albania
siempre ha expresado en forma clara su pO'lición de
principio en cuanto a la cuestión ue Chipre. Al igual
que en el pasado. en e'ite debate tamhién la uelegación
de Alban ia desea reafirmar la hien conocida posición
de su Gobierno y. al mismo tiempo. expresar sus opi
nione'i 'iohre algunoo, de 10'1 aspectos uel problema.

117. La situación grave y ..,eria que ha existido
uuranh muchos añoo, en Chipre. cons~ituye una
preocupación. ante todo. para el pf<lpip puehlo chi
priota. Al mismo tiempo. e'lta 'Iituación preocupa a lo'i
uem{l', pueblo ... y paio,es ue la región y a todo ... los Esta
dos progresistas y uemocrático ... que luchan por la paz y
la justicia.
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118. El pueblo albanés, que abriga una sincera
amistad por el pueblo chipriota de ambas comunida
des. sean grecochipriotas o turcochipriotasJ siempre
ha seguido con gran interés la evolución de los aconte
cimientos y la situación existente en Chipre en su con
junto. El pueblo de Albania y ~u Gobierno siempre
han deseado que pueda encontrarse una solución
justa y duradera para el problema de Chipre, que el
pueblo chipriota pueda restablecer la paz. la estabilidad
y la armonía en Chipre y que ellos mismos normalicen
su vida a fin de que no vuelvan a ser víctimas de las
supapotencias y otra') Potencias imperialistas. como
ha ocurrido tantas veces en el pasado.

119. La historia del problema de Chipre es un claro
ejemplo de las graves consecuencias del dominio de
la<; Potencia'i colonialista'i, de la política expansionista.
de 10<; complots e intrigas de las superpotencias impe
rialistas y de su injerencia en los asuntos internos de
otros países para satisfacer sus propias ambiciones.
fomentando e instigando conflictos. quereUas y divi
siones entre los pueblos de diferentes partes del mundo
o entre el pueblo de un país. como en el caso de Chipre.

120. Lamentablemente. nos vemos obligados aobser
val' que codavía no se ha logrado la solución justa del
prohlema de Chipre y que los oh,;táculos existentes en
el cam ino hacia una solución genuina no han dismi
nuido. Aún existe una situación tensa y explosiva y.
como con"ccuencia. Chipre continúa siendo un foco de
tensiún ~ conflit:to en el Mediterráneo oriental.

121. Hoy. la justa y duradera solución del prohlema
Je Chipre tiene un especial signifkado. La "ituación
geogrúfica Je Chipre. en el Mediterráneo, donde la<;
"uperpotem:ia" imperialistas. los Estado<; Unidos de
Am0ríca y la Unión Soviética. mantienen un gran
númeflJ Je navíos de guerra agresivo.... :> su proximidad
a la lOna Je tensión en el Oriente Medio, instigan el
apt:tito y la envidia Je la~ superpotencias por e~table

cer ha"e" y fuerte" para su penetración () expansión
en el MeJiterrúneo. el Oriente Medio y lo~ Balcanes.

I:!2. En realidad. la <;olución d~ e<;te prohlema se hace
nú", imperatin) dehido al peligro de una mayor agrava
Cil)n de la ~ituación en Chipre y en la región circun
dante. r-: ... te peligro puede incrementarse porque. muy
cerC'l de Chipre. en el Oriente Medio. como conse
cuencia de la inten-.;ificación. injerencia y política agre
",iva del imperiali ... mo norteameri.:ano ) del socioimpe
riafi .... mo "O\i~tico. así como de la rivalidad y el regateo
(It' la.......LJperpl)tencia~ para la dominación mundial.
e\i~h: una ... ituación tensa y explo... iva. preñada de
ne\gt)".

123. ToJo<; <;0010'; te ... tigos de la muy gra\e y pertur
hadora ... ituación exi<;tente en el Oriente Medio, donde
la agre .... ión i... raeli contra el Líhano. organizada e in<;ti
gada por los irnperiali .... ta ... norteamericano<;. ha creado
amenalas ~ riesgos directos para los puehlo... y paíse~

de la region y. tamhi0n. de otras zona~.

I:!4. La......uperpotencia~ imperiali.... ta<; pueden muy
blenuttlilar i<t .... itua\,.. iI1n ten ... a en Chipre rara pronltn el'
peligro ....n'" compll,l .... e intriga\ en It'~ Halcanc .... donde.
como con"ecuencia de <;u pollti~a. muchos dcmenlo~

gra\c\ c... tan ya pn: ...cntc". Lo ... mas recIente'" hecho" ~

acon tcc Imicl1to", atc"tiguan c1aramcnte que la" 'iUPCI
potencia .... imperiali<;ta .... pen ....ando en "U'i propio .... inte
re"e" he:emoni~o" y en "tI nbietivp tk tran,forll1ar a
lo ... It\karH~' en un plll\I1\'1\l perrnanerlll'. L',tan intell ... i-

ficando sus esfuerzos para reanimar las antiguas hosti
lidades y querellas. alentare incitar los sentimientos de
patriotería :' la',' pasiones, lanzar a los pueblos y países
de los Balcanes unos contra otros y crear allí cabece
ras de puente para su estrategia bélica.

125. Preci~amente bajo estas peligrosas circunstan
cias ambas superpotencias están supuestamente
tratando de ayudar a encontrar una solución al pro
blema de Chipre. en momentos en que ambas tienen
intenciones agresivas y. en una u otra forma. no esca
timan esfuerzos para lograr beneficios políticos yestra
tégicos. Los imperialistas de los Estados Unidos tratan
de conservar en sus manos la llave de la solución del
problema de Chipre. imponiendo la idea de que esta
cuestión debe zanjarse dentro del marco de las activi
dades e intereses del bloque agresivo de la OTAN.

126. Los socioimperialistas soviéticos. porotra parte.
han propagado constantemente propuestas tendiente<; a
la internacionalizacián de este problema y a la como
cación de una conferencia internacional. para poder
de~empeñarun papel pleno en las intrigas contra el pue
blo de Chipre.

117. El Gobierno de la República Popular Socíali"ita
de Albania siempre ha mantenido que únicamente una
solución justa y duradera del problema de Chipre
podría poner fin a la situación turbulenta existente en
e~e país. La delegación de Albania apo) a cualquier
medida constructiva que ayude a lograr ese objetivO.
Compartimos la~ opiniones expresadas pDr muchas
delegaciones durante este debate en el sentido de que
las conversaciones intercomunales del pueblo chi
priota. sin ninguna injerencia extranjera. deherían
constituir la base para la solución genuina del pro
hlema de Chipre. La injerencia extranjera en la solu
ción de este prohlema no ...atisface los intere<;es Je la"
dos comunidades de vivir en armonía y entenJimientn
mutuo.

12~L Es el propio pueblo .:hipriota el que pueJe ~ debe
poner fin a la gnnc y ...eria situacion que existe en ...u
paí..,. CorresponJe "iolamente al pueblo chIpriota
decidir SU destino de acuerdo con su voluntad ~ ",u ...
intereses presente~ ~ futuros. contra cualquier intentn
de las fuerza" extranjeras de injerir..,e en SU" asunto,",
internos. De e... ta forma. va en ¡nteré<; del puehlo \':hi
priota tener lihertad para re<;olver su propio prohlema.
en armonía con lo~ derecht)<; fundamentale, de la ... do,",
comunidade ... que viven en la isla.

12Q. Tal ..,olul.:ión del problema de Chipre nn ,nla
mente serviría los interese" del puehlo chiprit'ta. "int'
que. tamhién. con~tituiría una contrihución signifil.:a
tiva para la paz y tranquilidad en el Egeo y en 10 ... Bal
canes. 1mpediría la injerencia de las dos superpoten
cias imperialistas. es Jccír. los Estados L1nido,", y la
Unión SO\ iética. las que aferrándose a 'u.., intere~e,

hcgemónict's hacen e<;fuerzos por crear una situación
de ten .... iDn e inseguridad en el Mediterráneo y trans
¡l)rmar a la i... la Je Chipre en ~u pmpia ha",e militar
agre"iva. La ju.... ta 'lllución del pwblema de Chipre
implica la prevenci'1n Je cualquier injerencia Je la"
dt'" ... uperpntencia.... imperiali"ta" en It'''' asunto" inter
nns del pueblo chiprinta.

130. Al c\pn:sar It'''' mejl1rc" desct" ~ 'entimil.?ntt' ....
del puehlo tk -\Ibania ~ de "U Gobiernt' para C\1I1 el
pllehlll chipril)t,¡ ~ la" do" ctln1umdatic .... de la ¡"la. la
delt:gal:iol1 de Albania dc"ca rl'itcrar. "U hien CI)lhl,.. ida
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posición tendiente a que se logre una solución urgente
y justa de este problema a través de conversaciones
intercomunales. que son la única y justa forma de ser
vir los intereses del Estado libre. independiente y sobe
rano de Chipre. así como también los de la paz y la
seguridad en los Balcanes y en Europa.

13 1• Chipre es un Estado independiente y soberano.
Estado Miembro de las Naciones Unidas. y como tal
debería seguir siéndolo. Nadie tiene el derecho de inje
rirse en sus asuntos internos para imponer una solu
ción contraria a la voluntad libremente expresada por
el pueblo chipriota.

132. La delegación de Albania desea reiterar que su
Gobierno mantiene firmemente su posición invariable
en favor de un Estado chipriota independiente y del
pleno respeto de la libertad nacional. la independencia
y la soberanía. así como de la integridad territorial de
la República de Chipre. Nuestra delegación apoyará
cualquier medida positiva que contribuya a la solución
urgente y justa del problema de Chipre y al estableci
miento de la armonía y el entendimiento entre las dos
comunidades chipriotas.

133. Sr. MUÑIZ (Argentina): Señor Presidente,
deseo expresarle una vez más nuestra satisfacción por
que sea usted quien preside las deliberaciones de la
reanudación del período de sesiones de la Asamblea
General.

134. Mi delegación ha segu ido con atención las diver
sas intervenciones que nos precedieron sobre la cues
tión de Chipre y comparte la preocupación generali
zada sobre la ausencia de una solución definitiva no
obstante el hecho de que la cuestión viene siendo cor.·
siderada desde hace 20 años.

135. Ello de noviembre de 1974 la Asamblea General
aprobó por unanimidad la resolución 3212 (XXIX),cuyo
proyecto había sido copatrocinado por la Argentina.
Esta resolución,que fuera endosada por el Consejo de
Seguridad en su resolución 365 (1974). constituye la
base sobre la cual se debe encontrar la solución nego
ciada a este conflicto.

136. La cuestión de Chipre tiene una doble dimen
~ión. ya que la actual situación política. consecuencia
de la presencia de fuerzas militares en el territorio de
un Estado Miembro de las Naciones Unidas, ha gene
rado. además. un grave problema de carácter humani
tario para quienes se han visto obligau~)s a abandonar
su", hogares. dando origen. como con~ecuencia. a un
nuevo flujo de refugiados.

137. El mantenimiento de una situación conflictiva en
esa región del Mediterráneo puede tener graves conse
cuencias para la paz y la seguridad internacionale~.que
se 'luma a los ya numerosos enfrentamientos exi~tente~

en otras áreas del mundo. Es por ello que mi delega
ción. acorde con las resoluciones de las Naciones Uni
da\ y las declaraciones del Movimiento de los Países
no Alineados. entiende que debe encontrarse una
solución justa. rápida y completa al problema de Chi
pre que contemple debidamente los intere\es de amhas
comunidades.

138. A nuestrojuicio. dicha resolución debería conte
ner: primero. el respeto a la independencia. la sobera
nía e integridad territorial. la unidad y el carácter no
alineado de la República de Chipre: segundo. el retiro
de todas las fuerzas extranjeras: y. tercero. la desmili-

tarización. tal como fuera formulada por el Presidente
de Chipre en su propuesta en el décimo período extraor
dinario de sesiones de la Asamblea General [.?1I ..H'.\Ícíll.
pú,.,.. J.+5].

139. Mi delegación. asimismo. apoya el proyeclO de
resolución A/37/L.63. que. patrocinado porel Grupo de
Contacto de los Países no Alineados. contiene los ele
mentos positivos de las resoluciones anteriores de la
Asamblea. así como de las declaraciones del Movi
miento de los Países no Alineados.

140. No puedo dejar de hacer una mención a los enco
miables esfuerzos que viene realizando el Secretario
General. así como felicitarlo por su decisión de intensi
ficar su intervención personal dentro del marco de su
gestión de buenos oficios. El Gobierno argentino
considera de suma utilidad la participación del Secre
tario General en la búsqueda de soluciones. Esperamos
que para ello cuente con los esfuerzos y la voluntad de
las partes. de forma tal que esa gestión pueda tener el
éxito que todos deseamos.

141. La cuestión de Chipre cuenta con el marco ade
cuado para su justa. rápida y completa solución dentro
del mecanismo de las Naciones Unidas. La comuni
dad internacional tiene una vez más puesta ~u atención
en la Asamblea General. Confiamos en que la deci~ión

que este cuerpo adopte no defraude esta eXpt'ctativa.

142. SI'. SUJA (Checoslovaquia) rilllerprc'lllCi(íll e/e/
rtlStl): Señor Presidente. en primer lugar. qui~iera

de!o>ear a usted. eminente representante de un paí"i
socialista hermano. pleno éxito en el cargo tan impor
tante que ocupa durante la continuación d~ este
período de sesiones de la Asamblea General.

143. Como usted sabe. la cuestión de Chipre ha
e<;tado a consideración de las Nacione'i Unida~ de~Je

1964. En la etapa actual su importancia ha aumentado
más aún por el hecho de que nos estamo'i ocupando
de esa cuestión a petición de un Estado Miemhro de la"
Naciones Unidas. [a República de Chipre. E'itamo"i
convencidos de que los resultados de nue'itras delihe
raciones aquí deben colmar las aspiracione'i dd puehlo
chipriota.

144. Las causas de este problema y el hecho de que
la situación en torno a Chipre ~e haya ueteriorado mús
aún son bien conocidos.

145. La política exterior de la Repúhlica de Chipre
de'ide su creación se ha basado en la neutralit.lad. la no
alineación con ningún bloque militar y la cooperación
con touos los países. Esta posición del Gobierno de
Chipre constituye un gran obstáculo para lo" e"fllerlo~

ue las fuerzas imperiali!o>ta'i por lograr éxito en "U'i
uesignios. La !o>ituación prevaleciente en Chipre no ...e
ha debido a la disensión interna entre lo~ chipriota"
griegos y turcos. sino que es más bien el fruto ue las
intrigas imperialistas en torno a Chipre. cuya finalidad
era la de establecer una base militar en esa isla y. de
e<;a manera. fortalecer considerablemente el tlanco
sudoriental de la OTAN en el territorio de un E"tado
que no es miembro de ese bloque.

146. No es sorprendente que el pueblo de Chipre se
haya opuesto a e~tos uesignios. ya que tiene conciencia
de las peligro~as consecuencia~ que conllevan. El
hecho de que exi~tan bases militares. de que se prOlhll
can injaencias en [os asuntos intel no<., y de que se haya
fomentado la discordia ha creauo un grave foco c.Ie
tirantez. La situación podría complicarse ma" atm
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debido al hecho de que algunos Estados miembros de la
üTAN desean colocar nuevos artefactos nucleares de
mediano alcance en el territorio de ese país. Estas
armas podrían ser orientadas hacia el sur y servir para
un chantaje nuclear contra otros Estados indepen
dientes del Mediterráneo y países del Oriente Medio.

147. Esti Olamos que se deberían adoptar Oled idas
tendientes a lograr una plena distensión militar en el
Mediterráneo. y que se pueda alcanzar un acuerdo en
cuanto a los medios que permitan fortalecer la con
fianza en la esfera militar y disminuir las fuerzas mili
tares. así como la retirada del Mediterráneo de los
buques portadores de armas nucleares. Estamos
convencido'i de que la aplicación de estas medidas
aumentaría considerablemente la seguridad de Chipre
y ayudaría al logro de una solución de esta cuestión.

148. Encomiamos las propuestas hechas por el Pre
sidente de Chipre. el Sr. Kyprianou. en el décimo
período extraordinario de sesiones de la Asamblea
[ihid.]. en lo tocante a la inmediata y total desmilita
rización de Chipre. Checoslovaquia ha apoyado en el
pasado - y continúa apoyando - la búsqueda de una
solución política jU'ita para la cuestil)n de Chipre. la
cual aseguraría la completa independencia. soberanía e
integridad territorial de la Repúblicade Chipre y confir
maría tamhién su carácter de Estado no alineado. Con
tinuaremo~apoyando a los chipril)tas en su lucha en pro
de la independencia y la lihertad de su país a fin de que
\¡.I'i tropa'i extranjeras se rdiren de Chipre. así como en
..,us e'ifuerLos por rechal.ar la injerencia exterior en
'iUS asuntos interno'i.

14Y. Se dche tratar Je lograr una solución justa. dura
dera y viable lIc la cuestión de Chipre para beneficio de
lo'> propios I.:hipriota'i mediante conversaciones
concretas y con ... tructivas <icordes con los propósitos y
principio'i UC la Carta de la" ~aciones Unidas y la"
re..,olucione'i pertinentes ue la Organizacion. Estamos
convencidos ue que el Secretario General. quien ya ha
realinldo esfualo.., I.:on ... iderable'i y positiHls a fin de
lograr un arreglo ju~to. pueue de~empeñar un papel
importante en la solución de lü cuestión ue Chipre.
E... tamo ... per...onalmente familiarilados con el enfoque
'ierio y -..ince1"ll del Secretario General. con rC'ipecto a
pfl'hlema'i internaclonale", compkjo-.. inspiralll)s por los
ideale'i de !tI.., Nadone'i L'nida'i. e ... pecialmente en rela
dón úlIl ,>U'i e..,fuerzo.., para que ..,e ponga en 'ihertad a
los fin ciudadano... checo'ikn aco'i que fueron 'iel.:ucstra-
dos y quienes. como sahen lo'i repre ...entante aquí
presentes. recientemente en marzo ue este año e con-
virtieron en \ ¡ctima", del ter1"llri~mll internacional.

150. La cue'itión de Chipre puede re"oher~e en
forma justa y ue una \ez por touas. Naturalmente.
mucho dependcrú uel entendimiento mutuo entre la~

dos comunidaue..,. cuya patria e'i Chipre. Caua una de
e'itas comunidade~ tiene sus propio~ intercses especí
fko~ y peculiariuades. que no pueden ignorarse. pero
e~tos intere~e".a nuc ... trojuicio. no debieran opacar los
intere'ies generale ... uel Estado. E~timamos que las
converSal.:ilHle'i intercomunale.., SOI1 de suma importan
cia y que deberían continuar.

151. En este sentido. desearía recordar que los Esta
uos Parte ... en el Tratauo de Varsovia. incluido mi pai~.

Chccn... lovaquia. frecuentemente han hecho hincapié
en que. a fin de resol"er los contlictos. e-.. 'iumamente
importante entabla! .l1lt;.dll,~.W político en conuiciones
ue igualllad. Esta po~ición fue reiterada una \('/ más

en la Declaración Política de la reumon del Comité
Político Consultivo de los Estados Partes en el Tra
tado de Varsovia celebrada en Praga en enero últimoK

•

y en el comunicado emitido en la reunión de abril del
Comité de Ministros de Relaciones Exteriores de los
Estados Partes en ese Tratado. que también se celebró
en Praga'!.

152. Estamos convencidos de que las propuestas de la
Unión Soviética de convocar una conferencia inter
nacional representativa sobre Chipre bajo los auspicios
de las Naciones Unidas 10 es sumamente oportuna.
Dicha conferencia. celebrada de acuerdo con los prin
cipios de la Carta de las Naciones Unidas. llevaría a una
pronta puesta en práctica de la resolución adoptada por
las Naciones Unidas y brindaría salvaguardas al Estado
chipriota.

153. Nuestras relaciones bilaterales con la República
de Chipre se desarrollan exitosamente y en mucho ...
frentes. para interé" mutuo. y por nuestra parte Cl1I1ti
nuaremos haciendo todo lo posible para fortalecer
dichas relaciones en el futuro. En relación con esto.
quisiera recordar a la Asamhlea especialmente. la
visita del Pre..,idente ue la República de Chipre.
Sr. Kyprianou. a Checoslovaquia en IY80. y la visita
del Ministro de Relaciones Exteriores de Checoslova
quia. Sr. Chñoupek. a Chipre en 1982. que prouujo
resultados importantes para el desarrollo con'itructi\ll
futuro de nuestras relaciones. Por esta razón también
siempre hemo ... apoyauo y continuaremo'i apoyando 10~

e..,fuerzo ... tendientes a fomentar la paz y la estahilidad
en Chipre y en toda esa región.

154. Por ello. acogemos con beneplúcitn el rcsultauo
de "t'i conversaciones entre el Presidente Makario~

y el representante de la comunidad turcochipriota.
Sr. Dcnkta~. en 1Y77. Yel acuerdo ue 10 punto... lograuo
en las conversacione.., entre el Pre... idente Ky prianou y
el Sr. Denkta~ en IY7l)~. En este momentl) querenll)"
señalar m.,. '.tra complacencia unte el acuerdo mutuo a
que se llegó durante las reciente ... comer~aciones cele
bradas en Grecia entre el Presidente Ky prianoll a"í
como ..,us contactlh con el Secretario General. Pen ...a
mos que e" importante que en esa'i cl)J1\er...acione.., se
ponga el acento ...obre el hechl) de que hay una firme
eSperallla de que en dichas comer"acione-.. se ha de
arribar a un acueruo ..,obre la cue"tión de Chipre ba ...ado
en la buena voluntad ue tl)Ul)S los que e"tan imoluaa
un" pollticamente en dicha.., cllmer..,acil)nes.

155. En consecuencia acogemo.., con heneplacito cl
hecho dc que en la declaración política adoptada en la
Septima l\mferencia ue Jefes de Estado o de Gobien1l1
de los Países no Alineados,celehrada en i\:ueva Delhi
en marZll últim02 • se expresó el apoyo a la indepenuen
cia ue la ~oberana Republica de Chipre y a su adhesion
activa al Movimiento de los Paises no Alineados.

156. Creemos que la aplicación de los acuerdo'>
logrado podría no solamente ay udar a re'>llh el' la cuc",
tión ue Chipre sino también a reducir la tensión en toda
la región del Mediterráneo y el Oriente ~1edio. en
momento" en que dicha región estú con ... tantemente
amenalada por la agresión israel1. particularmente en
las lona.., fronterizas del Líbano y de la República
Arahe Siria.

157. Estamos ú1I1H'ncidos ue que 10.., e-.fuel7ll-" del
pueblo chipriota para presen ar un E"tadl) indepen
diente ~ uniuo seran coronaUl)'\ por el e,itl). Tambien

•
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estamos persuadidos de que tas Naciones Unidas están
en condiciones de promover un acuerdo sobre la
cuestión de Chipre con el fin de preservar la paz y la
seguridad en esa región y en todo el mundo.

158. Sr. SHERMAN (Estados Unidos de AmérÍl.:a)
filllerpretllC'ifÍll del inglés): Los Estados Unido~ siguen
profundamente preocupados por el problema de
Chipre. La constante división entre las dos comunida
des de la isla y su incapacidad para lograr un acuerdo
significan una gran decepción para el Gobierno de mi
país. Los Estados Unidos lamentan profundamente los
efectos de esta persistente tragedia que vive el pueblo
chipriota. También sentimos inquietud por el hecho de
que las diferencias no resueltas en Chipre crean tirantez
en las relaciones entre dos apreciados amigos y aliados
de la región: Grecia y Turquía. Continuaremos apo
yando al Secretario General en sus esfuerzos para asis
tir a las partes en este infortunado conflicto a fin de
que logren un arreglo justo y duradero.

159. Con la ayuda del Secretario General y de su
Representante Especial. el Sr. Hugo Gobbi. las dos
comunidades chipriotas han enfocado los asuntos que
la~ dividen en la última ronda de las negociaciones
intercomunales que comenzaran en noviembre de 1981.
Los buenos oficios del Secretario General. encomen
dados por el Consejo de Seguridad. han permitido que
las partes llegaran a una etapa de las conversaciones
en las que los puntos de acuerdo y los asuntos que
aún quedan por resolver han sido claramente definidos
mediante el proceso de "evaluación" presentado porel
Secretario General anterior.

160. Hoy tenemos la suerte de contar con un Secre
tario General que está excepcionalmente bien infor
mado sobre la cuestión de Chipre. por haber trabajado
directamente en ella durante su puesto anterior como
Representante Especial en ese país. Acogemos con
beneplácito la intención anunciada en su informe
[Aj37/805 y Con'.!] del6 de mayo de aumentar su parti
cipación personal en el marco de sus buenos oficios.
con el fin de dar nuevo impulso al proceso de negocia
ción. Los Estados Unido'i creen que es este proceso
- las conversaciones directas entre las comunidades.
complementadas con el papel de buenos oficios del
Secretario General - el que tiene las mejores posibi
lidades de producir el arreglo duradero que todos
buscamos para la controversia de Chipre.

161. Los debates ásperos en e<;ta sala y la expresión
pública de las posiciones de las partes en el problema
de Chipre creemos que han demostrado no ser útilec;
en el pro.::eso c:n curso sobre Chipre. Por el contrario.
somos partidarios de que los dirigentes de ambas comu
nidades retornen a la mesa de negOCiaciones. Allí. lejos
de la influencia de la publicidad. las partes podrían
deJicarse a la labor vital de enfocar las cuestiones que
dividen a la<o, comunidades e impiden el retorno a la
vida normal de Chipre.

162. Vario') oradores en este debate han reconocido la
valiosa contribución hecha por la UNFICYP. en el
cumplimiento de su misión de paz en la isla. Los E,ita
dos Unidos recono-:cn la importancia del papel de la
CNFICYP en este ,>cntido y desde marzo de 1964 han
contrihuido con el 46r;i de los fondo ... contribuido,> por

todos los países en la Cuenta Especial de la UNFICYP.
Nos inquieta el informe del Secretario General sobre
este t.ema ll • que demuestra el déficit creciente que está
sufriendo el programa. Exhortamos a los Estados
Miembros de las Naciones Unidas que no contribuyen
al mantenimiento de la Fuerza a que respondan al lla
mamiento del Secretario General para procurar fondos
adicionales.

163. Parecería que hubiera ahora una atmósfera inter
nacional conducente a progresar en la resolución del
problema de Chipre. Nos parece que ha llegado el
momento de avanzar genuinamente hacia un acuerdo
recíprocamente aceptable. Los factores que he men
cionado - un Secretario General activo e idóneo con
un mandato claro. un proceso en curso de discusiones
directas entre las dos comunidades y el apoyo interna
cional para lograr un acuerdo - militan todos ellos
en favor de un rápido retorno de los greco y los turco
chipriotas a las negociaciones y una decisión renovada
de ambos de que se realicen progresos. Las perspec
tivas son propicias para ese avance. Alentamos a las
dos comunidades ya las demás partes interesadas a que
demuestren la voluntad política imprescindible para
tomar duras pero necesarias decisiones a fin de lograr
un acuerdo total. durable yequitativo. Instamos a todas
las partes interesadas a que no pierdan la oportunidad
que se les presenta ahora. Cualquier demora sólo podrá
intensificar las diferencias y exarcerbar las tensiones
entre las partes.

164. El Secretario General ha indicado su buena
voluntad para continuar actuando a fin de ayudar al
logro de un acuerdo. Instamos a las partes a aceptar
su oferta y a trabajar con él para permitir que se ponga
fin a la discordia y a los desacuerdos entre el pueblo
chipriota. Los Estados Unidos prometen su apoyo a
este esfuerzo.

Se le \"(/11 la la .H'siáll a las 13./0 horas.

Nor.... s

I A135/659.
~ A/38J\ 32. anexo.
, Vea~e [)OllllllC'II!OI (?llcialc,1 eleI C/l/lIclll d,' SC'l:lIridlld. tril:l;

lil/l/llC'gl/l/l/o lIfio. S/I{IIC'IIlC//IO dC' ahril. l/1ay" y ¡ullio elC' /977. dm;u
mento S/l2323. párr. 5.

~ /hiel .. trigéli/l/tI (lIl1r1o 1/I1" ..~II{JJ¡-IIIL'I1I() elC' a/'ril. lIlayo y J/I/li"
c/C' 1979. documento 5/13369 y Add.1. párr. 51.

< A/38!)32. anexo. cap. 1. púrr. 130.
h Véa,e DOl/l/III//tt/\ Olic iale,l del CIJI1IC;O elc Sn,:urielael. triJ.:(;

lilllO 1(:pti/llo lIIio. S/lplL'IIlC'lIto elc octuhrc. lIol'iClI/hrc- y di< ;<'/IIhrC' elC'
/1),'1]. documento 5115502 y Adu. J. párr. 59.

, I hic/. . párr. 58.
l< Ihic/ .. trignillllJ tI¡,tl/I'O mio • .'Ú/PIc·/I11'!lttl c/C' ('IIl'1"O. (¡'hrL'ro .,.

lIlar;:,o dC' 11)83, documento 5115556. anexo.
~ Ihiel.. SUplCIIIL'lIto c/C' ahr;l. /I/l1."O , I/I/lio c/c /WU. documento

5!15/)%. anexo.
1/1 Vea,c Al (l/I O¡ic iah'l cid COIII(-;O elc Sl'gllridael, lig('I;lI1o

/lon'l/o wio. SUplCIIIC'lIto c/i' ;lIlio. (/l:Olto l' I( {JtiL'lIlhrC' dl 197-1 docu
mento Sil 1465.

1; Vea,c {)IIC 1/11/( 111"\ (Jlie ialn del ('Olllc:io de .\'(',l:lIl'id,/(/. lril:t'
lifllO léptilllll '1110, \'lIplelllc'IItu d, o, tl/h/'(·. ",/\ iClllhrl' " di< il'lI/hrc
l/c- IWe., documento S/l5502} .\dJ.1.
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